
Pääkaupunkiseudulla 
pysäköijät ovat käräjöineet
yritysten kanssa.

YLIOPPILASKYLÄN pysäköinninval-
vonta siirtyy kaupungilta jyväskyläläi-
sen MKM Park Service -yrityksen har-
teille. Päätöksen asiasta on tehnyt
Kortepohjan asukasneuvosto.

Asiasta kertovat kyltit saapuivat
viime viikolla ja niitä on asennettu
sitä mukaa. Käytännössä valvonta al-
kaa lähiviikkojen aikana, JYYn kiin-
teistöpäällikkö Osmo Kääriäinen
kertoo.

”KYLÄSSÄ PYSÄKÖIDÄÄN kuin vii-
dakon lain mukaan. Lisäksi kylään kuu-
lumattomien ympäristötalojen asukkaat
ovat käyttäneet sumeilematta meidän
parkkipaikkojamme. Eli syynä ovat sekä
omat että vieraat”, Kääriäinen  peruste-
lee muutosta.

Käytännön ongelmia sinne tänne
parkkeeratuista autoista on aiheutu-
nut Kääriäisen mukaan sekä huollon
kannalta että muuttojen aikaan.
Lisäksi autoliikenteen vuoksi on ai-
heutunut paljon riskitilanteita esi-
merkiksi ravintola Rentukan edessä,
johon pyöräilijät ja jalankulkijat tu-
levat alikulusta.

”Ylioppilaskylä on kaavallisesti ja
suunnitelmallisesti autovapaata vyö-
hykettä”, kiinteistöpäällikkö selvit-
tää.

JATKOSSA TAITONIEKANTIEN park-
kialueella vaaditaan JYYn pysäköinti-
lupa, jonka saa Vehkakujan asukastoi-
mistosta. Vierailijoille on omat ruu-
tunsa. Väärin pysäköiviä MKM Park
Service rankaisee 40 euron parkkisa-
kolla. 

Mutta mitä satunnaisen Kortepoh-
jassa kävijän tulee tehdä, jos vieraspai-
kat täyttyvät? 

”Reservialueena on Emännäntien
(ostoskeskuksen) parkkialue. Siellä on
meillä omia paikkoja, joista puolet va-
paassa käytössä. Ei meillä näillä näky-
min lopu parkkipaikat”, Kääriäinen
kertoo.

Keski-Suomen Opiskelija-asunto-

säätiö on käyttänyt MKM Park
Servicen palveluja viime kesästä läh-
tien. 

”Emme saaneet kuriin pysäköintiä
hätäpoistumisteille ja viheralueille.
Kaupungin pysäköinninvalvontaa em-
me saaneet paikalle, vaikka kutsuim-
me. Nyt olemme saaneet hyviä tulok-
sia”, KOASin toimitusjohtaja Matti
Tanskanen kertoo.

AIEMMIN Kortepohjankin pysäköin-
ninvalvonnasta vastanneelle kau-
pungille ylioppilaskylän  uusi järjes-
tely sopii.

”Meille se vain käy. Meillä on niin
pienet resurssit. Jos pihassa on il-
moitus yksityisestä valvonnasta, me
emme silloin tule sinne”, Jyväskylän
kaupungin pysäköinninvalvonnan
osastosihteeri Tuula Ahonen ker-
too.

Kaupunki ehti valvoa ylioppilas-
kylän pysäköintiä Ahosen muistin
mukaan reilun vuoden. Kortepohja-
laisten lasinpyyhkijöiden alle ei ko-
vin montaa virhemaksua ilmestynyt.

”Olisiko siellä muutama lappu kirjoi-
tettu”, hän laskeskelee.

MIELENKIINTOISEKSI yksityisen py-
säköintifirman käyttämisen tekee se, et-
tä asiasta ei ole selvää lakia.

Pääkaupunkiseudulla sikäläiset alan
yritykset ja autoilijat ovat käräjöineet
asiasta. Osan riidoista on voittanut fir-
ma ja yhden tapauksen myös yksityis-
henkilö.

”Asia on nyt hovioikeuskäsittelyssä.
Uskon että se menee korkeimpaan oi-
keuteen, josta saatu päätös on sitten
käytännössä ennakkotapaus”, JYYn
kiinteistöpäällikkö Osmo Kääriäinen
arvioi.

Jylkkäri ei tavoittanut MKM Park
Servicen johtohenkilöitä puhelimitse
kommentteja varten. Yritys pyysi leh-
deltä kysymykset sähköpostitse, mut-
ta vastauksia ei kuulunut Jylkkärin
mennessä painoon.

Iiro-Pekka Airola
toimittaja@jyy.fi

CHRISTMAS SEASON usually means that there is a Christmas

party (pikkujoulu) some time in November or December. It was

absolutely new to me, but quite quickly it has become a

Christmas tradition, and I always look forward to it. My pikku-

joulu last year was a memorable event.

The highlight of the party was savusauna. Obviously, there

were separate dressing rooms for men and women. They were

in different buildings, and men’s dressing room was directly con-

nected to showers and sauna. We (the girls) put on swimming

suits, wrapped ourselves in towels, and since nobody had slip-

pers we got woolly socks to walk from our building to the

sauna.

However, nobody told the guys that we were coming to their

sauna. When we opened the door we saw a couple of stark

naked men having a shower. In any other country I would ex-

pect screaming, shouting and common panic in

that very moment, but the guys just waved to us and said ‘moi’.

When you stand on ice in temperature close to -10 C, wearing

only woolly socks and a blanket you do not wonder for a long

time what to do. One girl standing next to me just said ‘no sit-

ten’, and we went inside. Nobody seemed really bothered or

surprised, and some more shameful guys put their swimming

trunks on.

The next attraction was a big wash-tub placed outside. There

was some kind of heating system that the water staid warm in-

side. When we were introduced to this wonder I heard a whis-

per from the back: ‘Like in Big Brother’. To get there we had to

again run around in those darn woolly socks. It was actually very

nice sitting in warm water, while there was snow and ice

around. My hair was immediately covered in frost, and when I

wanted to go back to the

building I discovered that my

wet towel froze to the

ground.

The rest of the evening was

more of the usual pikkujoulu style.

There was food, drinks, and even a quite

good band playing. I have never expected that it could be so

challenging and interesting. Certainly, it was a bit unusual par-

ty, but I had plenty of fun.

Katarzyna Herd

Naked Men In Savusauna
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Kortepohjan pysäköintiä valvoo firma
RISTO RAUTANEN

Aiemmin Kortepohjan pysäköinninvalvontaa hoiti Jyväskylän kaupunki. Siellämuistelllaan ylioppilaskylässä
jaetun muutamia parkkisakkoja.


